
1. Ulue u agpec Ha usHocumels / Narne and address of exporter 2. o r/rTocAHt4TAPEH CEPTmo nKAT
Phytosa n itary Certif icate

NI! EU/ BG/

ORIGINAI,
l. ,Qekmpupaxo uMe u agp€c Ha noayqamei{ Declared name and address of consiqnee 4, Opaaruaaqur 3a pacmumeiHa 3arquma Ha Peny6auka Sulaapun/

PIanl pmteclion 0rqanizalion 0l lhe Republic 0l Bulqaria

,[,o Opaaxusaqunma{me} no pacmume^Ha 3auluma }ta
To Plant Protection organization(s) o{

5" Mncmo Ha npu3xog / Place o{ origin

6. Aek^apupaHo mpaHcnopmilo cpegdm8o / Deciared means of conveyance t,,:,il\,,,,,. 
",1:il:.;1,,-

PETIYEJIUKA EbTTAPt4fl
REPUBLTCTOF BULGARIA..-*_.--..-''_'-''---

,,Lll Fb"TIAPCKA Af EI-ltII4t IIO

Bulgarian food safety agency

7. Bxogex apaauren nlnkm / Declared {roint of entry

8, Omauqumeaxu 6elerur 6po[ u onucaHue Ha onakoBkumer
HauMeHoBaHue Ha npogykmat 6omanuqecko xaumenoGaHue Ha pacmeHuima
Distinguishing marksr number and description of packageq name ot produc€; botan,cllqA{Ie of plants
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9. f[ekaapuparo koauqecmBo
Ouantity declared

1O, C xacmonu4emo ce ygocmo0epe8a,.re pacmeugliha, piignumenxume npogykmu ulu gpyaume
peey^upaHu apmukyru, onucaHu 0 xacmonu4un gokpleirm, oa 6ulu nogloil<exu na npo8epka u/uau
usnum8ane I crromBemcmGue c npegGugenume o$uquar,h[ttpoq.gypu u ce cqumam sa cBo6ogxu
om kapaHmuHnume Bpegumelu, nocoqeHu om goeo0apnr4afucmpaxa Onocumen, u sa
cuom0emcmGaulu Ha akmyalHume Qumocaxumapxu usuck0dliiiii ra goao8apnu4ama cmpara
0Hocirmel, 0krrlortumelrHo me3ui3a peayaugiilrru HekapaHmuHxu Bpegumenu.
Te ce cqumam ea npakmuvecku c0o6ogrdi$m gpy-qg.Opegume^u(*).
This is to certify that the plants. plant products 0r other rqdated artclirs d@ribed herein have been inspected and/or lesled according lo
appropriale ofticial pmcedutes. and are considered lo be lrdeftmquarantinepests specified bythe imp0rting contracting parly and to c0nlorm
with lhe current phylosanilary requirements ol the imporling coniifuq, partyrhcluding those fot regulaled non-quarantine pests

They are deemed to be practically free fmm other pests (*). '\irlll'...

11. ,qonr'^Hume^ra geknapaqun / Additional dedaration

OvMnrAUurr n lnAtA AE3r4HOEKquIfl
Disinfeslation and / or disinfection treatmenl

Mncmo Ha uaga8are / Place of issue

llama / Date

[4me u nognuc Ha

gnrrrkHocmlomo nuqe
Name and signature

of authorized officer

fleqam ua opeaHu3aqunma
Stamo of 0rqanization

i2. Tpemupare / Treatment

13, Xuuuka lakmuBfla frcmaokal

Chemical {active ingredient)

'14. fl pogt'n*umenHocm u
meMnepamypa
Duration and temDerature

15. Kouqenmpaqus / Concentration 16. flama / Oate

17. ,Qontnxumeana uHQopmaqur / Additional inlormalion



ENGLISH

1. Name and address of exporter
2. Phytosanitary certificate Ne

3. Declared name and address of consignee
4. Plqht Protection Organization of Bulgaria to Plant

Prdtection Organization(s) of
5. Place of erigin
6. Declared means of conveyance
7. Declared point of entry
Lj Distinguishing marks; number and description of

',fbckages; name of product; botanical name of plants
9. Ouantity declared /
1 O. This is to certify that the plants, plant products or other

regulated articles described herein have been inspected
and/or tested according to 4ppropriate official procedures,
and are considered to be frle from quarantine pests specified
by the importing contracting party and to conform with the
current phytosanilary requirements of the importing contract-
ing party, including those for regulated non-quarantine pests
They are deemed to be practically free from other pests (*).

1 1. Additional declaration
Disinfestation andlor disinfection treatment

12. Treatment
13. Chemical (active ingredientf .
14. Duration and temperature
15. Concentration
16. Date
1 7. Additional information
18. Place of issue:

Date
Name and signature of authorized officer \

Stamp of Organization \

DEUTSCH
/

/
Name und Anschrift des Absenders
Pfanzengesundheitszeugnis Nq

Name und Anschrift des angegebenen Emp{dngers
Pflanzenschutzdienst von Bulgaria an
Ff lanzenschutzdienst(e) von
Urspungsort
Angegebenes Transportmittel
Angegebener Eintrittstelle
Unterscheidungsmerkmale; Zahl und Beschreibung der
Packstiik6; Name der Ware; botanischer Name
der Pflanzen

' 
] 9. Angegebene Menge
i 1O. Hiermit wird bestetigt, dass die oben beschrieben

Pflanzen oder fflanzen erzeugnisse'
- nach geeigneten Verfahren untersucht sind und
- frei von Ouarantanaschadornanismen und praktisch
frei von anderen gefahrlichen Schadorganismen
befunden wurden und
- als den Bestimmungsland geltenden l
Pflanzenschutzvorschriften entsprechend'
angesechen werden

1 1. Zusdtzliche Erkliirung i
Entseuchung und/oder Desifizierung /

12. Behandlungsart
1 3. Chemikalie (Wirkstoff)
1 4. Einwirkungsdauer und Temperatur
1 5. Konzentration
1 6. Datum
1 7. Zusdtzliche Anmerkungen

i 18. Ort der Ausstellung
/ - Datum
/ Name und Unterschrift die emtlichen Beauftragen' 

, Stempel der zustdndigen Beleorde

FRANCAIS

1. Nom et adresse de I' expediteu I
2. Certificat phytosanitaire Nq .\
3. Nom et adresse declares du destinataire
4. Organisation National de la protection des vdgetaux de Bulgarie

a Organisation(s) de la protection des vegetaux de
5. Lieu d' or origin
6. Moyen de transport declare
7. Point d' entree declare
8. Marques des colis: nombre et nature des colis; nom

du produit; nom bolanique des plantes
9. Ouantite declaree \
10. ll est certitie que les vegetaux ou les produits vegetaux d

\ ecrits ci-dessus
\ - ont ete inspectes suivant des procedures indispensable, et

- estimes indemnes d'ennemis vises par la reglamentation
phytosanitaire et pratiquement indemnes d' autres
ennemis dangereux, et
- sont juges conformes a la reglementation phytosanitaire
en vigueur dans le pays importa{eur

i11. Declaration supplementaire \
I Traitement de disinfestation etlou disinfection
1 2. Traitement f umigation
13. Product chimique (matiere active)
i4. Duree et degree de temperature
1 5. Degree de concentration
16. Date
1 7. Renseignements complementaires
18. Lieu de delivrance: /

Date
Nom et signature du fonctionaire autorise
Cachet de l'Organisation

PvccKl4vl

1. Has8aHue u agpec skcnopmepa
2. QumocanumapHuti cepmuQukam Ne

3. HaunenoBaHue u agpec ?py3ononyqamenfl
4. FocygapcmBeHuaR opeaHu3aqur kapaHmuxa pacmeHui
5. Mecmonpousxo>kgeHue
6. 3asBneuxorI Bug mpaucnopma
7. 3as8nennorU noepaHuqHbru nyHkm
8. Xapamepr-rote npusHaku; HoMep u onucaHue ynakoBok,

HasBaHue npogykma u 6omaHuqeckoe nauueHoBauue
pacmexurl I

9. 3anBnexoe koau.recmBo
1O. Smorn cepmu(iukam cay>ku,ir aapaumui mo?o. tlmo onucaHHble

Borue pacmeHun unu pacmUmenbHaF npogykt-1un
- npournu kapaumuuuutl ocMompu
- npakmuvecku cBo6ogHot om kaparmur-rHotx Epegumene[ u

.,-- gpyeux Bpegnorx opaauusvoB
I -coom8emcmBylomo6ulonpuHnmuvQumocauumapnotu
/ npa8unav cmpaHU uMnopmepa

1 1. .[ononHumenoHan geknapaqun
12. (pyvruaauus u/unu gesuHQekqun
12. O6oa6omka
13. Xurvrukan (ocHoBnore vacmu)
14. llpogookumelbHocmb o6pa6omku u meMnepamypa
1 5. KoHqeumpaqun
16. Ilama
1 7. IlononoHumenouan unQoptuaqun
18. Mecmousganue

[ama
(pauunun u nognuco gonkuocmNoao nuqa
[1e.]amo opaaHu3auuu

1.

2.

4.

F

8.


